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TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP. 
Szerkesztő «sag*: ! 

Jókai Mór-utcza 1257. szám, hova a lap szellemi részét j 
illető közlemények küldendők. >' 

K é z i r a t o k v i s s z a n e m a d a t n a k . j 
B É R M B N T B T I I E N L E V E L E K E L N E M F O G A D T A T N A K . I 

Felelős szerkesztő Benczúr Sándor : 

Örök áhítatnak dicső forrási, legendás Szent 
Jobb áraszsz áldást a te népedre. Csodatevő 
erődben hiszünk rendületlen hittel, a szivekben 
való örök hatalmat látjuk és reménkedünk benned 
most én a jövőben mindörökké. 

A mikor elindul ama menet Budának ősi 
várából — szerte az országban harangok zúgása 
közepette milliók szive rezdül meg szentséges 
álutatban. Mert csodatevő erődl). n hiszünk ó h ! 
legendás szent jobb. Mert hinni jó ! Tudástól 
elgyötört szivünk ugy áhítozik hit után, miként 
ass űzött szarvas áhitozik a forrás friss vizére. 
Mert a hit alkotta meg hazánkat, nur t a hit 
tartotta meg és mert a bit fogja megtartani. 
Mert te belőled, óh örök dicső szimbólum, uj 
erőt merítünk, mert ismeretlen nagy érzések 
fakadoznak bennünk téged látván és terólad 
beszélvén. ^Köznapi szürke világban jólesik a te 
fényességes örök ragyogásod. Mert te vezérelsz 
bennünket, bolyongó nemzetedet, a halhatatlan-
ság csillagsugáros utján, soha el nem mnló, fen-
séges szent jobb ! 

. . . Augusztusi verí-fény ragyogása ara-
nyozza be a menetet. Magyarország első embe-
rei vannak ott egyíit . Ott vannak ragyogó orna-
tusban ama katbolikus egyház főpapjai, a mely-
nek a szent király .^zerezte meg „Mária orszá-

A gyermek. 
Beharangozott a cigány második négyesre. 
Bodol-ay Ferkó az árvaszéki elnök szöszke felesé-

gével volt folalkozva s épp a kellő pilanatban lépett a 
terembe. P kicsi asszony már türelmetlenül várta, de 
mikor a szálas lérfi udvariasan meghajtotta magát 
előtte, pajkos kacagással csimpajkodott a karjába. 

Szelid hangján szemrehányással illette a miért 
ily későn jött. Bodolay halkan bocsánatért könyörgött 
érthetetlen okot hozván tel ürügyül. 

A szöszke asszony gyorsan megvigasztalódott és 
összecsucsorítva parányi száját mosolyogva folytatta 

— Képzelje csak, nincsen bálányánk. 
— Hogyan? — érdeklődött Ferkó. 
— Az alispánué beteg, meghűlt a jégen. 
— Kellemetlen, tódította sajnálkozó hangon Bodo-

lay, csak azértl hogy mondjon valamit. Bensejében 
örült a termetes hölgy távolmaradásán, kit igy lega-
lább nem kell megtánczoltatnia. A nehézkes járású 
alispánná ugyanis nem valami fürgén lejti inán a tán-
cot és gyakran példálódzik, hogy milyen liires táncosnő 
volt a megyei bálakon annnak idején. 

A fiatalság eközben betódult és a sétáló párok 
csevegésétől zsongott a terem, Bodolay lehajolt a szőke 
asszonyhoz, ki bohóságain nagyokat kacagott. Pajkos 
kedvével a különben komoly gazda kedélyét derülté 
hangolta, ki mo.st minden igyekezeiével odahaiult, hogy 
a szellemes asszonykát tőle telhetőleg szórakoztassa, 
Csak ritkán vetett egy-egy oldalpillantást a békésen 
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gát." És ott van a uép. Augusztusi napfény 
ragyogásában sárguló levelek hullnak a fákról. 
S az elmúl as, a hervadás diadalmas ellentéte . 
képpen ott van a soha el nem muló szent Jobb 
kápráztató fényességben, vakitó glóriában. 

És a szent király jobbját körülhordozzák 
az ország fővárosában. Oh, nem puszta czere-
mónia ez. Nem fi taglalása ezredéves dicsősé-
günknek. A sziveknek hatalmas ünnepe ez, mit 
lelkünk vág) ódása teremtett meg. Küzdvén ezer 
bajjal és ezer ellenséggel, kell, kell, hogy lássa 
ez a nemzet évenként egyszer áldást hozó szent 
jobbját annak, a ki prófétai ihlettel — csaknem 
ezredéve immár — kiszabta nemzete pályafutását. 

Bölcsebben nálánál senki sem szerette nem-
zetét. Mi hiszünk abban, hogy a magyar nem-
zetnek hivatása, rendeltetése van. Meg volt irva. 
hogy ide jöjjön és Attila hunjainak örökségét 
visszafoglalja. — Visszafoglalta. Es „a porba 
hullt Európa homlokán tombolt." De véres har-
ezok zivataraiban borzasztó veszedelem fenye-
gette, s a veszedelmet cs \k a szent király böl 
csessége hárította e'. Ő meglátta, hogy át kell 
alakulnia a nemzetnek, hogy ragaszkodnia kell 
ehhez a földhöz, hogy államot kell alkotnia. 

. . . És üoleszláv, a lengyel király hiába 
várta a koronát. Mert Magyarország felé hozták 
a koronát Szilveszter pápa küldöttei, a hol él 
egy király, a ki valóban méltó az apostoli névre. 

tereferélő mamákra, kik ilyenkor fiirkészőleg nézték ; 
végig és egymás füléhez hajolva sugdosni kezdtek. Bo-
dolay ügyit sem vetett rájuk és zavartalanul beszélge-
tett tovább. Észrevette amint az aljgegyző egy rávonat-
kozó megjegyzést kockáztat, mire a mellette álló fia-
tal ember jelen ősen hunyorított. Szigorúan rájok né-
zett és azok megszeppenve tovább sompolyogtak. 

Erőteljes férfias arcát élénk pir borította. Mély 
tuzii, dióbarna szemei ragyogtak és ugy érezte, hogy 
sohasem volt jobb kedve. Szikrázó élceivel kacagtatta 
a csöpp asszonyt, mig a cigány újra rá nem zendített. 

Akkor hirtelen elsápadt. 
A feleségét pilantotta meg. Az elvált féleségét. 

Nem egyedül volt az asszony. Uj férje gardírozta: lo-
vag Wolter Tibor, cs. és kiri tüzérszázados. Azzal is 
táncolta a négyest. 

Bodolay zavarát rögtön észrevette és tüstént in-
gerkedni kezdett vele. Rászegezte égő bogarszemét és 
tekintetével perzselte a férfit. Az meg elkábulva az 
asszony mosolygó pillantásaitól, miuden figurát elhibá-
zott, A liires négyesrendezőt váltig biztatni kellett; 

— Most jobbra Forgó. 
— Helycsere; nem igy : balkézzel. 
Szemét egy pillanatra sem vette le az asszony 

ről aki egyre felé mosolygott. A százados bókjait tar-
tózkodólag fogadta és figyelemre sem méltatta udvarias 
előzékenységét. Sikkes mozdulataival kecses formáit 
törekedett kidomborítani, hogy igéző szépségét kellőleg 
érvenyesitse. Félig nyitott ajkai csökért epedtek és 
formás keble hullámosan pihegett. Dus fürtű- tejét kissé 
hátraszegte és a zene ütemére ingatta. A hölgyszólóba 
kacéran felkapta s/oknyáját és J*ti n.i eng.edte parányi 
selyemcipös lábát, karcsú bokájáig, 

Bodolay megrészegült a látványtól. Magas dorn-

* Rcliczey-iitcza 11. szám. (saját ház,) hová &z elo-
\ fizetési pénzek intézendők. 
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í Hirdetéseket jutányos áron elfogad, 
j Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF 

Es a mikor István fejére tették a koronát Esz-
tergomban — irva vagyon, hogy a nép öröm-
mel szemlélte ezt. 

Es Magyarország első koronázott királya 
folytatta megkezdett dicső munkáját. Rövid idö 
múlva megtérítette egész nemzetét. Es a röghöz 
kötötte, földmivclésre birta, mert nomád nép ál-
lamot nem alkothat. És iskolákat állított a szent 
király és templomokat, és iparosokat hozatott 
be és földmivelőket. És megvetette rendithetetlen 
alapját annak a magyar államnak, a mely im-
már kilencz szekulum óta daezol minden viha-
rával keletnek. 

A bölcsek legbölcsebbike volt a szent ki-
rálv, azóta változott már Magyarország sokat 
Földre sújtotta nem egy vihar, de felkelt újra, 
mert a szent király teremtette alap erős és ren-
díthetetlen. 

Bizhatunk a jövőben is. Az az ország, a 
meiv kilenczszáz év viharait ki állotta. diadalma-
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san, most erösebb, mint volt valaha. A szent 
tt 

király bölcsessége nem csalatkozott meg. 0 tétté 
ea'vsége.-sé ezt a nemzetet a szent korona kisu-Ö» O 
gárzásában. A szent korona meg van még . . . 

, , . Szent István szelleme, bölcsessége volt 
azokkal, a kik kilenczszáz év óta a nemzet 
javán dolgoznak. Jövőbe látó, prófétai látással 
az ő szí 1 lenre ihlette meg azokat, a kik a nem-
zetet a haladás ösvényén vitték előre, És az ő 

ború homlokáról verejtékben gyöngyözött az izzadság. 
Egészseges, barnapiros arca lángbaborult és ajka só-
váran lihegett. 

A kicsi szöszke asszony kíváncsian figelt a férfire 
ki megkésett szerelmében esetlen volt. mint egy méla-
kóros kamasz. Ostromló kérdéseire zavartan hebegett, 
pedig nem kellett kitérnie a feleletadás elől. 

A rendező simple-chainet vezényelt. A szálas, iz-
mos férfi térdei meginogtak és ajka reszketni kezdett. 
Végre elébe ért. Gépiesen nyúlt az asszony kezlyüs 
keze után, de csak legyezőjét nyújtotta neki. Szempil-
lái if-Idre sütötte és csábi ló mosoly ült ajka szögletéboa. 

Bodolay mohón szorította meg a halesóntös le-
gyezőt ugy, hogy a csontszárnyak összeroppantak. 
Lábai gyökeret vertek egy pillanatra és a forgatag ki-
mozditván helyéből sodorta tovább. Kábultan, bődült 
fővel engedte vonszolni magát. 

Azután kitámolygott a terembó . 
Künn apró .pillékben szállingózott a hó. Csikorgó 

hideg volt és nem tudott, leesni. A holdtányér pompás 
ezüst fényben ragyogott, lehelletszerü zománczczal von-
ván be a tájat. 

Az éjszaka dermesztő fagyával némileg magához 
téritette a férfit. Ott állott a ropogós havon és törül-
gette forró homlokát, melyre lecsapzottak göndör haj-
fürtjei. Álmatagon, elhaló rezgéssel kisértett idáig a 
muzsika. A zokogó czimbalom, melynek hangjától' né-
hány perczczel előbb feszültek az idegei, most elerzé-
kenyitette. Fejét lehorgasztotta és gondolkozni* akart. 
Hiába, csak nézte a vakítóan fehérlő zúzmarát és kép-
telen volt a legcsekélyebb összefüggést, is ^őM&lni . 
Majd azon vette észre h o ^ 
kövér könnycsepp csordul ki és pereg lefelé. Lassan, 
óvatosan jóleső meleget árasztva szét az arczáu, me-



szelleme él adclig, a inig él Magyarország: 
mindörökké. Örökké világító, fényeskedő fáklya 
.ez a szellem. Belevilágit az eljövendő századok 
homályába és vezérli nemzetét a halhatatlanság 
utján. 

Szelleme megmaradt a szent királynak és 
teste sem porladt el egészen. Tagadás lilába ta-
gadja, a hivő hitnek ime világos, hogy csoda 
történt : a szent Jobb megmaradt. És el nem 
múlik. soha. A szent király jobbja., a mely any-
nyi áldást osztott, annyi könnyet szárított fel 
örök' nagy szimbólumként megmaradt nemzeté-
nek, Mintha csak az üdv csillaghonábő] ő nyúj-
tana felénk ; kishitűek, ne feljetek, ime én vezet-
lek a halhatatlanság csillagsiigáros utján tulaj-
don Jobbommal. 

Oh, csak mutassák meg minden é v b e n ama 
Jobbot a magyar nemzetnek. Jövendő csatáiban 
szüksége van a hitre, a mely eddig is megtar-
totta, a melynek örök dicső forrása a legendás 
szent Jobb. 

Csodatevő hatalmadat látjuk szentséges szent 
Jobb és reménykedünk benned most s a jövő-
ben mindörökké, 

mmmrnsmmm&zzst&L! 

I. Szarvas nagyközség elöljáróitól. 

Alólirottak Szarvas nagyközség közönségé 
képviseletében a községi képviselő testület 
135.136/Í900-ik szániu határozatai alapján ezen-
nel hözhirré tesszük, hogy a község tulajdoná-
hoz tartozó s az „Árpád" szálló épületében lévő 
1-ső számú bolt és mellék helyiségei, ugyan-
csak a község közművelődési alapja tulajdoná-
hoz tartozó „Farkas" cimti vendéglő és mellék-
helyiségei az elöljáróság által árverés mellőzé-
sével 6 évi időre haszonbérbe fog adati. 

Ezen haszonbérletekre vonatkozó bérleti fel-
tételek az 1-ső ügyosztály számvevőségénél a 
hivatalos órák alatt naponként megtekinthetők. 

Kelt Szarvason 1900-ik év augusztus hó 9-én. 
Az elöljáróság nevében: 

2—3 li, elsÖ jegyző. lúró. 

h í r e k. 
— K rályuuk születés napja. Ö felség© I 

Eercncz József magyar király 70 ilc születés napjának 
évfordulója alkalmából e lió 18-án cl. e. 9 órakor a 
szarvasi ág. ev. templomba«, az őszes hatóságok jelen-
tótében m . Scholcz Gyula lelkész űr magyar nyelvű 
hálaadó isteni tiszteletet (ártott , cl. e. 11 órakor pedig 
rkalh. templomban az összes hatóságok és nagy szánra 
s előkelő közönség jelenlétében Ető, Szirmay L . Árpád 
plébános ur t a r to t t hálaadó isteni t i sz te le te t ; Ugyan 
az nap Kondoroson is, ugy az ág. ev. mint-a rkath. 
templomban, az elöljáróság s a lakosság élénk részvé-
tele mellett tar tot ták meg a hálaadó isteni tiszteleteket. 

— Szarvas község képviselő testülete a 
,fulyó évi Augusztus hó 21-én ( : K e d e n : ) cl. u. 2 Va 
órakor a község háza tanács íermében rendkivüli kép-
viselőtestületi közgyűlést tart a következő Tárgysorozatai 
1. , Az 1900 évi Augusztus 4 iki renclk. közgyűlés 
jegyzökönyvének hitelesítése. 2. , Az első jegyzői állás 
javadalmazása tárgyában liozotí. 69/1900 s/.. képviselő 
testületi határozatot; jóváhagyó 1900 évi 71060/lV a 
szánni belügy miniszteri rendelet meghirdetése s ennek 
alapján az állás betöltése iránti intézkedés, o . , Az 
építendő I l l i k ker. ovoda jóváhagyói!, tervének és 
költségvetésének bemutatása a költség többet meg-
szavazása vállalati fedezetek jóváhagyása, é . t Az 
orsiílgos községi törzskönyv bizottság á t i ra ta moly 
szerint a község hivatalos nevének meg állapítása 
tárgyában határozat hozandó. 5 . , Baán Zoltán községi 
irnok kérvénye 400 korona íke tés j előleg kiutalása 
iránt. 6 . , A községi segédszemélyzet kérvénye községi 
pőtadó mentesség tárgyában. 7 . , A közs. mérnök 
helyet tes részére a f. évi 128 határozattal meg állapí-
tott, napi 7 korona dij mikénti fedezése tárgyában 
h a t á r o z a t h o z a t a l . 8 . , a rendörhizfos helyettes helyet-
tes dijjainak megállapillására vonatkozó elöljárói javas-
lat. 9 . , A, decsi jegyzői födele bérbeadása targyában 
1900 Aug. 17-én felvett á- rendbeli árverési jzőkönyv 
s ennek alapján megkötött haszonbéri szerződés jóvá-
hagyása. 1 0 . , Viskovics Ignácz volt, közgyám nevén 
a községi árvapénztárba előirt 190 kor. 77 fillér 
tartozás meg terítése iránii határozat hozatal. 

— J e g y z ő i javadalmazás Szarvas község 
képviselő testülete a f. évi 'ipril 3-án tartott közgyű-
lés alkalmával, a betöltendő I-sö jegyzfl állás javadal-
mazásra tárgyában is határozott, Általánosan tudott-
dolog, hogy a képviselő testületnek eme határozata 
többek által meglet t fellebezve. E fellebozésí ügyben 
a napokban érkezett le a belügyminisztériumnak vég-
leges határozata, mely határozat teljes jogérvényre 
emelte a községi képviselő testületnek, az első jegy-
zői javadalmazása tárgyában hozott intézkedését. A 
belügyminisztériumnak eme határozatát az alábbiakban 
közöljük: 

71060/1V. A, Száin. M. kir. belügyminiszter, Bé-

kés vármegye közönségének Gyulán. A folyó évi junius 
hó 23-án ' 12035 sz. a keit alispáni jelentéssel fe l ter-
jesztett ügyiratok szerint Szarvas község képviselő tes-
tülete folyó évi április hó 3-án ta r to t t ülésében 69 sz. 
a. hozott határozatával á közsági első jegyző eddigi 
javadalmazását- mely 2800 kor. készpénz fizetésből és 
a marhalevelek kiállí tásából befolyó összes jövedelmek 
böl állott, érintetlenül fen ta r tandónak mondotta ki, 
egyúttal azonban kijelentette, hogy a megválasztandó 
első jegyző magán munkálatokkal nem foglalkozhat. 
Ezen határo/.at ellen Bakay Sándor és Gólján Soma 
községi jegyzők féllebbzéssel élvén a vármegye kö-
zönsége folyó evi május hó 2-án tartott, bizottsági köz-
<> y ülésé ben 221 sz. a. hozott határozatával a fellebesés-
nek helyt adva a község képviselő testületének fenti 
határozatát feloldotta s a községet nj határozat hoza-
talra utasította, a vármegye községének most idézett 
határozatát a nevez,e-tt község képviselő testülete, va-
lamint Gróf Bolza Géza és társa i szarvasi lakosok 
Mebbezése folytán felülvizsgálván azt megváltóztaiom 
s a község megállapodásai érvényre emelem — mert 
a község képviselő testülelének fenti megállapodásával 
a községi első jegyző fizetése nem emeltetet t fel, csu-
pán a marha járlatok kiállításából befolyó községnek 
szabad rendelkezésén álló jövedelemnek az első jegyző 
általi élvezete, mondatott ki, mely jövedelem a község 
hallgat! ag hozzá ¡árulásával eddig is az első jegyző ja-
vadalmazását képezte. A szóban forgó jövedelem hová 
f< rd i lása iránt intézkedni, a község képviselő testüle-
lének annál inkább jogában ál lot t mert jelen határoza-
tával U ólján Soma jegyző jogait nem sér te t te meg, 
mert az hogy most nevezett a marba já r la tok kiállítá-
sából befolyt, jövedelemnek egy részét élvezi, sem sza-
bály rendeleten sem községi határozaton nem alapult , 
miután ennek alapját egyedül közte és volt első jegyző 
között létesült magán egyezség képezte. Miről a vár-
megye közönségét az elóiidézett alispáni jelentéssel fel-
terjesztem ügyiratok visszaküldése mellett további sza-
bályszerű el járás véget t értesítem, Budapesten 1900 
évi augusztus hó 2-án. A minister he lye t t : Gu l l i u r s -k . 
államtitkár. 

— Színésze t : Színi szezonok a mai estével 
kezdetét vesz?. Somogyi Károly színtársulata bemuta-
tóul a „Kurucz furfangot" fogja előadni, s hiszük hogy 
az ismerkedés minden oldalon megelégedésre fog 
találni. Felesleges dolognak tar t juk Somogyit és társu-
latát ajánlgatni , elég ajánló levél részükre az, hogy 
N. Várad, a vidéki .színészet, ezen előkelő központja 
a soká dédelyelett s félve i rzótl uj — szinházát 
Somogyinak :.dí;i, s már ez elrgendö ajánlólevél arra, 
hogy nyugodt léb'kkel vá ' ihassunk bé r l e t e t Előnyére 
szolgál Somogyinak az is,hogy jövetelét nem előzte 
meg íiiij/y hangú reklám, s a közönségre nézve sokkal 
előnyösebb ha nem ígér semmit és még is ad, mintha 
nagy reklámot csapna, s annak csak a szele maradn i 
meg, egyéb semmi. — A széllel összefüggésben állván 

lyet a hideg már megcsípett ezalatt. Letörölte a hívat-
lan, tolakodó könnycseppet és vontatott lépéssel tar-
tott arra, merről a táuczzene elmosódott hangjait hozta 
a szél. Lábait csak ugy vonszolta maga után, ólomsúly -
ként húzták lefelé, de valami ellenállhatatlan erő vou-
zotta oda. 

A mint a terembe lépett, a forró légkör arczába 
csapott. Mig vették néhányan észre a tévelygőt, ki 
holtra fáradtan rogyott a pamlagra. Körülötte szédí-
tően perdült a tápez, szemei előtt összeforrtak az ar-
czok és senkit sem tudott tisztán kivenni. Eent vissza 
hajtotta a pamlag támlájára és mialatt révedező tekin-
tetével a freskóképeken kalandozott, elábrándozott a 
közelmúltról,, a mikor még Walter Tiborné az ó fele-
sége volt. Nem is oly rég, csak tavaly télen. Mert alig 
néhány hónapja, hogy a legfelsőbb birőság kimondta a 
válást. Pár hétre a törvényszék ítélete után kimondta 
a Cúria is a döntést, helybenhagyta az elsőfokú bíró-
ság Ítéletét. Ő siettette az ügy lebonyolítását, mert 
lelkét marczangolta az a vád, mely szenytelen nevéhez 
tapadt. Hitelt adott akkor minden nemtelen besligás-
nak és a legapróbb jelenség is terhelő bizonyság volt 
az asszony vétkessége mellett. De mikor az assszony 
olyan bűnösen szép volt. Es olyan szép most. i-s. De 

_ f 
akkor nem szerette ugy, mint most szereti. Es balga., 
esztelen fővel elűzte magától. 

Az asszony pedig elment, és még csak vissza se 
nézett. Gyermekét is ott hagyta nála, Ö ujolag beren-
dezkedett és rideg, agglegéuyi életet élt. Most is csak 
azért jött ide, hogy kellemesen töltse az estét, és némi 
változatosságot teremtsen színtelen életében. 

A szomszéd teremben néhány sirva-vigadó bus 
magyar idogált, gyertyavilágnál két szál czigány mel-
lett, Valaki elkaczagta magát odabenn. Bodolay mint-
egy varázsütésre felugrott; igy csak ö tud kaczagni ! 

idiilleclt szemei veszedelmesen villogtak és elszánt 
léptekkel tartott a mellélüerem aj ta jának. El ta lá l ta , 
hatnn voltak ott benn, pezsgőztek javában. Valamelyik 
fiú elkiáltotta magát, élte;ve a szép asszonyokat ezen 
a világon, és a czigány tust húzott rá. A z asszony feje 
a százados hatalmas mellén pihent és féloldalt felemel-
kedett, hogy az ifjúval koczinthasson. Aztán a félig 
telt karcsú poharat piros ajkához emelte, miközben 
villogott a gyöngy foga. 

Csillogó szemeivel alig hogy belépett, észrevette 
a volt térj ét. Gúnyos tekintetet vetet t feléje, ez végig 
marta a féififc. Aztán rózsás ujjaival dobolni kezdett az 
asztalon, rá se hecleritve többé. 

Bodolay a mi kis józanságot hozott magával azt 
is elvesztette. Megrészegült ismét, de egy másik érzés 
megfeszítette petyhüdt izmait, a lehetetlen düh érzése 
mely kitörni készül. Szemei vérben forogtak, a mint 
asszonyát megpillantotta, fejével a százados keblén, az 
asszonyát, kihez röviddel ezelőtt senki másnak sem 
volt joga., mint neki Kar ja i t csapásra, emelte fel, de 
ismét aláhanyatlottak, a mint reá .tekintett, kissé el-
szetiderült férje kebelén es olyan észbontóan szép volt 
h zárt szempillákkal. 

És ő ott áll t néhány lépéssel az ajtó mellett, 
merev félhomályban, nézte az asszonyt sovar, telhetet-
len nézéssel. Ereiben tombolva liíkteUU. h i \ e s vére, 
haJán'ékán a kék ér vasi ágon kiduzzadt és majcl meg-
pattant . Ajkai elhalványultak és görcsösen vonaglani 
kezdtek. A m a fakó lett , majcl vlaszhűen sárga. Egész 
valóján a vágy és elfojtott düh ömlött végig. 

Hirtelen megfordult, és sebes lépésekkel kifelé 
tartott. Prémes bundáját nyaka köré kanyarintotta és 
az üveges tornáczon rekedten szólt kocsisára. Csörtetve 
előrobogott a csikorgós havon. Mélyen belevágta magát 
az ülésbe és fásultan tekintett szét a hófödte tájon. 

És ezen az uton szörnyű terv fogamzott meg 
agyában és azután kis időre rendületlen nyugalommal 
ült a kocsijában, nem gondolva már semmire. A siket 
éjbe belenyilall néhány voa ta to ' t , keserves ugató hang 
és a ké t paripa olőreliegyezett füllel poroszkál, vájjon 
nem-e f a r k a s ? 

Jóska elunta magát a bakon, fáradságos munka 
árán kicsihol és pipára gyújt, Csodája, hogy az uraság 
nem fanyoiodik ráebben a kietlen egyformaságban. 

Pedig azt hiába várja. Bár türelmes a mig hazáig 
nem érnek. A küszöbnél Bodolay nem is várja, hogy 
ellébe jöjjenek. Maga nyitja ki a kocsi a j t a j á t és koino 

ran kiszáll. Határozott léptekel ta r t lakosztályának, de 
kis leánya hálószobájából világosság szűrődik elő. Szive 
nagyot dobban és hirtelen arra irányozza lépteit. A 
neszfogó, .süppedékes szőnyegen óvatosan lépked , 
nehogy felriadjon a gyermek, Mikor a nyoszojáho/. ér, 
valami fojtogató érzés arra készteti, hogy szétvonja a 
függönyt. 

Ott fekszik a gyermek, felig betakarva és álmá-
ban mosolyog. Bodolay lehajol hozzá és megcsókolja 
mind két orc /á já t . A gyermek felébred, rámosolyog és 
halkan motyog valamit. Aztán ismét bezárja szenipiílájit 
es édesen elszunyad. 

És az imént még erős férfi, ki oly szilárd léptek-
kel ta r to t t szobája felé, most térdre rogyik. Kebléből 
zokogás tőr olo, csukló, szaggatott zokogás. Az ébredő 
nap ily helyzetben találja, a mint leánya ágya előtt 
térdelj fejét egy szék tán J a j á ra hajtva, 

Az angyalarczu baba pedig álmában dehogy 
tudja, hogy mosolyával egy életet mentet t meg. 

•la eiCtoi.< . . . 
Gosztonyi Jenő. 



n léghuzam, t isztelettel fe lkér jük községünk Elöljáró-
ágát, mint a színház tulajt ionosát, hogy a reumás és 
csúzos közö nség érdekéhen, ne sajnáljon néhány szál 
deszkát szegeztetni; a bejárát feletti hézagokra, hogy 
ezáltal eleje vétessék az annyira megpanaszolt léghu-
zam uak, mert az a léghuzam, mely a színházon- kérész-
iül vonul, sok esetben tűrhetetlenné teszi a benne lévő 
t a r tózkodás t S ezen kérésünkéi még azzal toldjuk meg, 
hogy a színház be já ra ta előtti lámpa oszlopot szereltesse 
fe l egy lámpával, mer t ezáltal nemcsak- díszítést nyer 
az a kopott oszlop, de a színházba járó közönség is 
meg lesz mentve attól a kellemetlenségtől, hogy a rém-
sötétségben a járda helyett az árokba lépjen. 

— Kinevezés. A m. kir pénzügyminiszter Pál 
ka György szarvasi adóhivatali gyakornokot, a vesz-
prémi kir. adóhivatalhoz, adótisztté nevezte ki. 

— Házasság. C s i s z á r Is tván törekvő fintal 
szarvasi iparos, e hó 15-én vezette oltárhoz a helybeli 
Iiom. kath.-templomban, szive válasz toll ját , S z a r k a 
Juliska k. a. 

— A szarvasi önkéntes tüzol tóegyesü-
l e t , a f. é. közgyűlése alkalmával, tisztéről leköszönt 
O l á h M i k l ó s volt parancsnokát, az egylet alapítása 
és szakszerű kiképzése körül kifejteit buzgalma jutal-
mául, tiszteletbeli örökös parancsnokká választotta meg. 
A közgyűléstől nyert megbízatáshoz képest f- hó 12-én 
délelőtt, Gr r ó í 13 o 1 z a Gr é z a parancsnok vezetése 
alatt RibászkyPái segéd liszt, Siukovics Isi vin őrparan-
csnok, Grósz Lamber t szer támok, s Mi j e r Fr igyes 
egyesületi pénztáritokból álló küldöttség kereste fel 
OJáh Miklösot, s adta át neki, a tliszes kiállítású, ok-
levelet. Gróf B o k a Géza paiancsi-ok az iiiiepelthez 
intézett szavaiban méJíatta annak, a szarvasi tűzoltó 
egyesület álapitása és kiképzése kivül szerzett horvad-
hatlan érdemeit, s fe lkér te őt, hogy ez után is, ugy a 
helybeli mint az országos tűzoltó ^zövetsegt't, s ugy 
a tűzoltói irodalmat, nagy szaktudásával, s fismei t 
buzgalmával, továbra h támogassa, 

— Betörés lopás. Egyik vidéki lapban olvas-
tuk, hogy a rendőrség és bíróságoknak legtöbb dolgot 
a kóbor czigányok adnak, s hogy a betöréses lopások 
igén ungy részét, ugyan ezek követik el. Mini hacsak a 
fenti állítást akarnák a szarvas és környéken kóborló 
czigányok is igazolni, mert már a folyóévben eddig is 
őt esetben let egy-egy karaván köborczigány a szarvasi 
kir. járásbíróság elé állítva, így e hó 14-én is egy, 
több tagból álló czigány karaván lett bekísérve azért, 
mer t e hó 12-én Öcsödn Jandi Benedek és Papai Siln-
donié házaikba részint betörtek, részint álkulcs segé-
lyével behatoltak, s a szekrényekben elhelyezve volt 
selyem kendőket s fehérnemüket alaposan megdézsmál-
ták, s azon kívül egy csomó baromfit is ősze szedtek 
s vitték el. Az öcsödi csendőrség a vett értesülés után 
a nyomozást bevezette s oly szerencsével, hogy a 
tet teseket még az nap el is csípte, s kiknél nemcsak 
az öcsödön elemelt tá rgyakat , de azon kivül nagy 
mennyiségű ertékes tárgyakat is talál tak, melyeknek 
hol szerzését igazolni nem voltak képesek. 

— A polgári leány iskola ál lamosítása 
Mint értesültünk, vármegyénk ügybuzgó tanfelügyelője 
megbízást kapott a közoktatási minisztériumtól, hogy 
Szarvas község elöljáróságával, s a szarvasi polgári 
léánjdskolát feritartó egyesület vezetőségével lóppéu 
érintkezésbe oly Izeiből, hogy az esetre, ha az állam 
átvenné a szóban lévő iskolát, mely mérvben járulnának 
hozzá az átalakítási költságek fedezéséhez? Évtizedek 
óta vaujdik már ez ügy, s minden rendű és rangú 
magas pártfogók ígérték, a szarvasi leány iskola álla-
mositásani fáradozásukat, de ugy látszik, vagy nem 
értek reá „bokros" elfoglaltságuk melleit ez ügyben 
fáradni, vagy fáradozásuk mi eredményre sem vezetett . 
Majd meg válik, hogy most mily eredménye lesz, e 
legújabb keletű felsőbb intézkedésnek! Ha, az eddig 
észlelt gyorsaságai fog ez az ügy továbbra is haladni, 
akkor igen valószínű, hogy déd unokáink, alkalmasint 
járni fognak avszarvasi állami leányneveidébe" 

— A szarvasi önkéntes tűzoltó egy le t 
sa já t pénztára gyarapí tására 1900. szeptember 2-án 
(vasárnap) az „Erzsébet l i g e t i b e n Nyári mulatságot 
rendez a kövotkező müsonal . 1, Eset leg vidékről ér-
kező ba j tá rsak fogadása a vasútnál 1 óra 28 perckor 
d. u, fúvó z e n e k a r r a l 2 Gyülekezés és kivonulás d. u. 
2 óiakor tiizulto szerekkel az „Erzsébet l i^eiu-bo fuvó 
zenekarral 3. Az V. éves szolgálati érmek kiosztása 5 
erre jogosult baj társak között. 4. Táncverseny 2 l/a óra-
kor dijazássaL 5 Chinai követek választása 3—4 óra-
kor. 6. Jambö társulat fellépése 4—5 órakor, 7, Kisér-
letezésképen az Eberhar t - fé le szabadalmazom tűzoltó 
anyagnak bemutatása szemben a közönséges vízzel 5 
órakor 8. Este V«8 órakor ;táneeslély kezdete, 9. Az 
egész idö ala t t mozgó mozgo jótékonysági bazár, 10^ 
Sziinóra alat t néma képletek. 

— A szarvasi sport egyesület , á kor 
egyesülettel: leendő egyesülése céljából tegnap délután 
6 órakor a főiskola tornacsarnokában alakuló közgyű-
lést tartott,, melynek eredményéről jövő számunkban 
fogunk értesitést adui. 

— N y i l v á n o s köszöni t . A szarvasi j á r á s 
köztiszteletben álló főszolgabírója, Dt\ Krecsmarik 
János ur á „Magyar Iparoktatás" czimü folyó irat 
három év folyamát, a polgári leányiskola kiváló kép-
zetségii tanítónője, B r e t c z Ber ta úrhölgy, pedig a 
„Terinésze(tud0n\ányí közlöny" öt év folyamát s a. 
Polgáriiskola közlöny egy évfolyamát; adományozta a„ 
Szarvasi helyi taní tóegyesüle t" könyvtárának, a miér t 
az egyesület uevébtMT mindlcetőjölvnek ez uton is hálás 
köszönetemet nyilvánítom. Szarvas 1900 aug. 16 
Molnár János t. elnök. 

— Halálozás. Deucsenschmi^dt András, nyu-
galmazott községi állatorvos, f. hó 12-én este 82 eves 
korában, végelgyengülés következtében el hunyt, Nyu-
godjék békében. 

— Az anarkisták ellen. Békés vármegye tör-
vényhatósága f. hó 13-án tartott közgyűlésén Umberto 
olasz király meggyilkolása fűlött megdöbbenését fejezte 
ki és elhatározta, hogy feliratot intéz a miniszterelnök-
höz, a melyben felkéri, lmgy az aiuirkizmus megféke-
zésére megindítod mozgalomban közremükí djélc. 

Gazdasági cselédek és mezei mnukások 
jutalmazása. A földmiv'dési ministérium a f. évben 
is jutalmazni óhajtván a hosszabb idő óta egy helyen 
alkalmazásban levő gazdasági cselédeket és mezei mun-
kásokat, miért, is fVIhivja a gazda közönséget, miként 
az ezen jutalmazásra ne ián igény jogosultsággal birő 
cseledeiket figyelmeztessék, hogy a jutalmazas elnyerése 
iráhli kérvén, eikel, f. hó végéig Béké.smegyei gazda-
sági og)esiil"t titkári hivatalánál nyújtsák be. 

Minthogy a tavasz előrehaladásával csecse-
mői, gyermekeket és fe lnő t te ' egyarán t fenyeget a 
járványok veszélye, ismét csak a minden alka-
lommal hálásan fogadott. 

M O H A I 

vizének használatát ajánljuk. .Egyrészt mei t olcsó, 
igen kellemes és tiszta ivóvíz lévén a tavaszi és 
113ári évszakokban kedvelt élvezetszerként, szere-
pel, másré zt, mert dus szénsav [ártalmánál fogva 
specificus óvószer is a tiphns, cholera és a gyer-
mekelv tiphoid-szerü tavaszi-nyári hasmenése ellen. 
Ehhez járul még, hogy a csecsemőt is megvédi az 
ilyenkor nagyon veszélyes hurutos bélbántalmak 
ellen, míg s z o p t a t j a e viz használata folytá 
nagyon kedvező és össztételű és bőséges tejet 
nyer. A már meglevő gyomor- és bélhurutót gyer-
mekekmd és telnőtteknél gyógyítja. Kellemesen 
hatván be szénsavánál fogva 1 gy )*.n') i 6 bél 
idegeire ; a gyermekek lázas \\\vt lotf godés nél 
pedig néikiilözhetelen, ! ü''» hticíyhiíó és a szom-
j a t csíllapitó hatásánál fogva. 

borvíz. 
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A mohai Agnes-forrás 

kezel ősege. 

zer-

Foraktar: r 

E d e s k u t y L 
es. és kir. udvari szállító 

B U D A P E S T , V„ Erzsébet-tér 8. 
Kapható minden gyógytárban, 

kereskedésben és vendéglőben. 
Helybeli föraktar: 

Csapó Soma füszerüzletében ugyan itt kapható 
Kőbányai Királysör főző J'észv. társaság. „Király 
söre" a mely Icgiobb kelendőségnek örvend. 
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Kondoros pusztai 48 sz. tjkvben felvett 
hrsz. 1 hold 1418 O-Q] szántóra 528 kor. 6 2 ^ S 8 > 

Ü 3 

örsz . 2 h o l d 1127 •«öl szántóra .758 kor. és 
h r s z . 5 ho ld 745 D-ö l szántóra 1513 kor. 

5 az árverést elrendelte, 4s hogy 
ingatlanok az 1900- évi ok-

ín d. e. 9 órakor, a Kondoros 

ÍM 
d á l t á s i eti un 

a t e n ?g 

községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a m e g á l t e p i t ö t t kikiáltási áron alól is eladatni 
f o g n a k . ' - * 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lanok beosánínak 10 ö/0-át készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t.-cz. 42'. f á b a n felvett árfolyam-
ma] si/áriiitott, s a 3333''1881. J. M. sz, rende-
ltt 8. §-ában kijelölt óvadókképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
i.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró-
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály-
szerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kir. Járásbiróság, mint tkvi hatóság. 
Szarvason, 1900. évi julius hó 29-én. 

Mészáros, kir, járásbiró. 

Ii lő járási je lent és . 190 0 cm ff. 1—17 
+-J 

•D tó . 
2 cd 5 

Hőmérséklet C. 
fokban J e g y z e t 

cá (•W >-4 rn . 
O ÍM 

7 ó. 
reg. 

2 ó. 
íl. u. 

9 ó, 
este 

kö-
zép 

Az eső kezdete és 
vége 

1 20-0 24 ••6'' 18 2 i 20-9 

2 21°0 27-8 ' 18-9 i 22-6 

3 22-0 29'8 
i 

21-1 
i 24-3 

4: 0-8 eső 21-2 32-4 ' 24-2 85-9 hajnalban eső 

5 
17 0 iV>zi-

Víll.'Q' 1 8 4 25-0 ( 1S '5 20-6 
d. e. 7 ó 9Ó-2-5 esö, este 
aiv. es.-13 4 éjjolesü-ll 

6 15 0 ÍSÖ 20-0 21-5 j 19 0 20-2 a. 7ó d. u. ló£ eső 

7 18-5 25-7 17-9 20-7 

8 20-5 29-4 22'4 24'1 

9 20-3 28-6 18-2 22-4 

LC 18 5 2R-4 1.9-6 22-2 

11 21 8 24'5 16-ej 21-0 

12 16-9 25-0 17*2 j 19-7 

13 l-l eső 17-4 2f.'0 18'2 19-2 éjjel eső 

14 1 4 eső 18-1 22*5 19 0 19-9 
(1. o, 9ó eso nyoma d. u. fél 2o. 4ó •sö éjjél eső nyoma 

15 28'8 esd zi-
vatar LS-2 22-2 1,-4 19-3 

d. e. Í'ól3ó-3j4 iló eső 7*8d.e. 11-12 cso 03. d U.l ¿ 70-80 esÖ zivatar-7'9 ós éjjét-lkétO.— 

Ifi 0'9 eső 18-0 23'6 20-2 20;6 
d. e. megszaki tással 

eső.—-- -

17 0-2 eső 

Szarvas 1 

19'0 

900. 

27-3 

MVr. 

20-8 

18. 

22-5 éjjel eső nyoma 

• i 

Plenczn er Lajos. . 

Innen-onnan. 

*x*) E rovatban közlöfctekítfc nem vállal folelösógöfc a s5scrk. 

2594. — tkv. 
1 

A szarvasi kir. járásbiróság', mint tkvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Bolemann Lajos ügyvéd kisúj-
szállási lakos végrehajtatónalcj özy. Keliger Mi-
há^-iié, Puskás Terézia és társai végrehajtást szen-
vedők elleni 432 kor. 2(5 íill. töke követelés és 

ai iránti végrehajtási ügyében, a n 

Sötét sejtelem. 
Báró: Mit akar tőlem? 
Hajló- Kérem, én vagyok az, a kit a báró ur a 

4inult hajtíWadaszaton meglőtt. 
Báró: Hisss azért már megkapta tőlem a 

fájdalomdíjat . 
Hajtó: Persze. De a jövő héten megint ha) tó va-

dászat lesz. A r r a instálék egy kis előleget. 

Foglalkozás. 
— Mivel töltöd a napjaidat, Géza? i 
— Hál ha upatkozom, akkor pörölök a felesé- . 

genunel, ha pedig jó kedvem van, pörölök az anyó-
sommal. 

Szót fogadott. 
A mama: Miért endedted magad megcsókolni ? 

Hát nem mondtam neked mindig, hogy meg kell ta-
nulnod nem-et mondani ? ! 

A leány: Hiszen azt mondtam ! De azt kérdez te 
iölem ; hogy megharagUdnám-e, ha megcsókolna ? 



i 

Ír' 

Benczúr Sándornak, 
számú 

Jókai Mór utcza 
I 

Egy jó családból való, s legalább két 
gymnasiumi osztályt végzett, egészséges fiu 

g y 

Van szerencsém értesíteni Szarvas és vidéke n. é. közönségét, 
a legjobb minőségű £ éves Mszárított tűzifát a szarvasi 

Szarvason Grabenhoffer János vas kereske-
désében. 3—a 

vasútállomáshoz bérmentve szallitok a következő arak mellett: 
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Szarvas község elöljáróitól. 

» 

AJólirott községi elöljáróság ezennel 
közhírré teszi, hogy a f. év tavaszán, hozzá 
értő aradmegyei szőlő munkásokkal, riparia 
portalis amerikai alanyon 36,000 drb fás 
ojtványt készíttetett és pedig: 

a) borfajok: 
1. Olasz rizling . . . . 4247 drb 
2. Kadarka 
3. Bakator 
4. Mézes 

b) csemege fajok: 
5. Mttseat Alexander 
6. Chasselas rouge . . . 7450 
7. Museat Hamburg . . 2350 
8. Chasselas musque blanc 

(passatutti) . 
Összesen : 36000 drb 

Ezen oltványok a f. év őszén fognak 
kiválogattatni s az elöljáróság által szarvasi 
szőlőbirtokosoknak előállítási áron eladatni. 

A szarvasi szőlőbirtokosok közül csak 
azok tarthatnak igényt a kedvezménye-
árra, a kik ojtványok eladásával (izletszes 
rüen nem foglalkoznak. 

Vidéki szőlőbirtokosok részére adandó 
ojtványok ára külön fog megállapittatni. 

Eladásra csak jól összeforrott s kifo-
gástalan gyökérzetü I-ső osztályú ojtványok 
kerülnek. 

Megrendelések már most előjegyezhetők 
a községi pénztárnoknál s az ojtványok ára 
átvétel előtt ugyanott fizetendő ki. 

Szarvas, 1900. julius 26-án. 4—u 
Az elöljárók nevében: 

Prima biikta hasáb 

í n \ e g waggoq, azaz 10,000 ^iloparara fáéit értendő^ Meflíeijdelége^fc i p d e i ^ o í a 

m 
• < r 

1—8 

Tisztelettel 

B.-Csabán 
tűzifa nagykereskedő 

Nyomatott a „Szarvas és Vidéke" gyorssn an. 

i 
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